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Turvallisuus ja hoito
•	 Lue ohjeet huolellisesti ennen laitteen käyttöä ja säilytä ne tulevaa tarvetta varten.
•	 Käsittele laitetta ja pakkausmateriaaleja varoen vahinkojen ja vaurioiden välttämiseksi.
•	 Laite on tarkoitettu ainoastaan sisäkäyttöön.
•	 Älä aseta laitetta epävakaalle alustalle. Laite saattaa pudota ja vahingoittua.
•	 Älä muokkaa, korjaa tai pura laitetta omatoimisesti. Ohjeiden laiminlyönti johtaa takuun 

raukeamiseen ja saattaa aiheuttaa tulipalon, sähköiskun tai laitteen rikkoutumisen 
käyttökelvottomaksi.

•	 Älä altista laitetta kosteudelle tai vedelle, tulelle tai muulle kuumuudelle äläkä kovalle 
pakkaselle tai iskuille.

•	 Käytä ainoastaan laitteen mukana toimitettua virtalähdettä.
•	 Laitteen kotelossa on aukkoja, jotka varmistavat laitteen ilmankierron ja jäähdytyksen. 

Aukkoja ei saa peittää tai tukkia eikä laitetta saa asettaa pehmeällä pinnalle, kuten 
sohvalle, matolle tai sängylle. Laitetta ei saa asettaa lämpöpatterin tai muun kuuman 
esineen päälle. Tulipalon ja sähköiskun vaara!

•	 Liitä laite pistorasiaan, johon on esteetön pääsy hätätilanteen varalta. Varmista, ettei 
johto aiheuta kompastumisvaaraa.

•	 Älä aseta mitään virtajohdon päälle. Älä aseta johtoa paikkaan, missä sen yli saatetaan 
kävellä.

•	 Irrota laitteen virtalähde pistorasiasta, kun laite ei ole käytössä.
•	 Älä irrota virtalähdettä pistorasiasta vetämällä johdosta, vaan tartu aina virtalähteeseen  

irrottaaksesi sen pistorasiasta.
•	 Ole yhteydessä jälleenmyyjään, mikäli laitteesi tai virtalähde vahingoittuu tai ei toimi 

odotetulla tavalla. Laitteessa ei ole käyttäjän huollettavia osia.
•	 Vähintään 8-vuotiaat lapset sekä henkilöt, joilla on rajoitettu fyysinen, aistinvarainen, 

henkinen ominaisuus tai kokemuksen ja tiedon puute saavat käyttää tätä laitetta 
ainoastaan, jos heitä valvotaan tai heitä on opastettu laitteen turvalliseen käyttöön ja he 
ymmärtävät laitteen käytössä esiintyvät vaarat. Lapset eivät saa leikkiä laitteella. Lap-
set eivät saa suorittaa puhdistamista ja käyttäjän huoltotoimenpiteitä ilman valvontaa.

•	 Säilytä laitetta kuivassa, huoneenlämpöisessä paikassa.
•	 Laitteen voi puhdistaa kuivalla mikrokuituliinalla. Älä käytä mitään puhdistusaineita.

Sammuta laite puhdistamista varten.
•	 Toimita laite kierrätykseen sen eliniän lopussa. Laitetta ei saa hävittää polttamalla.
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Pakkauksessa mukana
1.	 Näyttö
2.	 Tukivarsi
3.	 Jalusta
4.	 Ruuvit (4 kpl)
5.	 DisplayPort-kaapeli
6.	 Virtalähde ja -johto
7.	 Käyttöohje
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1 2 3 4 5
Merkkivalo/
Indikatorljus

Laitteen merkkivalo ja painikkeet
Näytön alapuolella on keinupainike. 
Näyttö käynnistetään painamalla keinupainike pohjaan (1).
Keinupainiketta voi liikuttaa vasemmalle, oikealle, ylös ja alas (2–5). Liikuta keinupainiket-
ta eri suuntiin liikkuaksesi näyttövalikossa ja käyttääksesi laitteen pikanäppäimiä. Tietoa 
näyttövalikosta ja pikanäppäimistä löydät sivuilta 9–12.

Sininen merkkivalo palaa laitteen ollessa käynnissä. Punainen merkkivalo palaa, jos laite ei 
saa signaalia. Tarkista tässä tilanteessa, että tietokone on päällä ja liitetty näyttöön.
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Kasaus

Jalustan asennus
1.	 Avaa tuotepakkaus. Aseta näyttö pehmusteineen tasaiselle pinnalle, esim. pöydälle 

levitetyn kankaan päälle. Tarkista, että kaikki osat ovat mukana ja että ne ovat ehjiä. 
 

	  

2.	 Poista ylempi pehmuste ja suojamuovit näytön ympäriltä. Asenna jalusta tukivarteen 
ja kiristä jalustan pohjassa oleva ruuvi. Älä ylikiristä ruuvia. Paina lopuksi jalustakiin-
nikkeen vieressä oleva vipu ylöspäin ja aseta tukivarsi ja jalusta kiinni näytön takana 
olevaan aukkoon. Vipu napsahtaa takaisin paikalleen. 
 

	  

3.	 Käännä näyttö pystyyn jalustan varaan. Varmista, että osat ovat tukevasti kiinnitettyinä 
toisiinsa. Huom! Älä purista näyttöä sormilla laitetta käsitellessäsi.
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VESA-kiinnikkeen asennus
Näytössä on VESA 75 x 75 mm -liitäntä. Liitäntä sijaitsee jalustaliitännässä.

1.	 Mikäli jalusta on kiinni näytössä pitää se irrottaa. Aseta näyttö etupuoli alaspäin pehme-
älle alustalle, kuten pöydälle levitetyn kankaan päälle.  
 

 

2.	 Paina jalustakiinnikkeen vieressä oleva vipu ylöspäin ja nosta jalusta pois.
3.	 Kiinnitä VESA-kiinnike jalustaliitännässä oleviin VESA-ruuvinreikiin. Älä ylikiristä 

ruuveja! 
 

 

•	 VESA-kiinnikkeen jalusta on hankittava erikseen. Huom! Kun asennat näytön  
VESA-kiinnikkeen avulla seinään, älä purista näyttöä sormilla.
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Näytön säätäminen

Voit säätää, kääntää ja kallistaa näyttöä vaaka- ja pystysuunnassa haluamaasi asentoon.

Näytön käyttöönotto
Sammuta tietokone ja valitse sopiva asennuspaikka näytölle ja asenna näyttö seuraavasti:

Yhdistä näyttö tietokoneeseen kytkemällä 
HDMI-kaapeli näytön HDMI-sisääntuloon 
ja tietokoneen HDMI-ulostuloon.

HDMI

Yhdistä näyttö tietokoneeseen kytkemällä 
HDMI-DVI-kaapeli näytön HDMI-sisääntuloon 
ja tietokoneen DVI-ulostuloon.

Yhdistä näyttö tietokoneeseen 
kytkemällä DisplayPort-kaapeli 
näytön DP-sisääntuloon ja 
tietokoneen DP-ulostuloon.

DisplayPort Audioulostulo

tai

Virtaliitäntä

Kytke kuulokkeet tai kaiuttimet 
näytön audioulostuloon 
äänentoistoa varten.

Kytke virtajohto näytön 
virtaliitäntään ja kytke pistotulppa 
maadoitettuun pistorasiaan, 
johon on esteetön pääsy.
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Näyttövalikko
1.	 Liikuta keinupainiketta oikealle avataksesi näyttövalikon ja siirtyäksesi alavalikkoihin. 

 

180hz 2560
    x
1440

OFF

Other Settings

Game Settings

OSD Settings

Color Settings

PIP/PBP

Picture Settings

Standard Mode On

O�

O�

O�

O�

50

RTS/RPG Mode

FPS Arena Mode

MOBA Arena Mode

Adaptive-Sync

Shadow Balance

 

2.	 Liikuta keinupainiketta ylös liikkuaksesi valikossa ylöspäin.
3.	 Liikuta keinupainiketta alas liikkuaksesi valikossa alaspäin.
4.	 Liikuta keinupainiketta vasemmalle liikkuaksesi valikossa vasemmalle tai poistuaksesi 

valikosta.
5.	 Valitse kukin alavalikko tai asetus painamalla keinupainike nopeasti pohjaan.
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Päävalikko Alavalikko Vaihtoehdot
Picture Mode. 
Valitse sopiva 
kuvatila.

Standard Mode (perustila) on/off
RTS/RPG Mode (RTS/RPG-tila) on/off
FPS Arena Mode (FPS Arena -tila) on/off
MOBA Arena Mode (MOBA Arena -tila) on/off
Adaptive-Sync (mukautuva synkronointi) on/off
Shadow Balance (varjotasapaino) on/off
Response Time (vasteaika) off / normal (normaali) / fast (nopea) 

/ ultrafast (erittäin nopea)

Refresh Rate (virkistystaajuus) on/off
Game Crosshair (pelitähtäin) on/off
Game Time (peliaika) on/off
Dynamic Brightness (dynaaminen kirkkaus) off / normal (normaali) / expert (am-

mattilainen) / elaboration (laajennettu)

MPRT (liikkuvan kuvan vasteaika) on/off
Ambient Lighting (tunnelmavalaistus) on/off

Picture Settings.  
Säädä kuva-ase-
tuksia.

Brightness (kirkkaus) 0–100
Contrast (kontrasti) 0–100
DCR (dynaaminen kontrastisuhde) on/off
Low Blue Light (vähäinen sinivalo) 0–100
Sharpness (terävyys) 0–5
Gamma 1.8/2.0/2.2/2.4/2.6/S.curve
Aspect Ratio (kuvasuhde) Wide Screen (leveä näyttö) / 

4:3 / Auto (automaattinen)



11

Päävalikko Alavalikko Vaihtoehdot

Color Settings. 
Säädä väriase-
tuksia.

Warm (lämmin) on/off

Cool (viileä) on/off

User1 (käyttäjä 1) on/off

User2 (käyttäjä 2) on/off

User3 (käyttäjä 3) on/off

Hue (sävy) R/G/B/C/M/Y

Saturation (kylläisyys) R/G/B/C/M/Y

PIP/PBP. Säädä 
kuvatila- ja ääni-
asetuksia.

PIP/PBP Mode (kuvatila) Off / PIP Mode (kuva kuvassa) / PBP 2Win 1:1 
(kuvat rinnakkain)

Sub-Signal Source 
(alasignaalin lähde)

DP1/DP2/HDMI1/HDMI2

Audio Source (äänilähde) Auto/DP1/DP2/HDMI1/HDMI2

PIP Position (kuva 
kuvassa: sijainti)

Top Right (oikea yläkulma), Top Left (vasen yläkul-
ma), Bottom Right (oikea alakulma), Bottom Left 
(vasen alakulma)

PIP Size (kuva kuvassa: 
koko)

Small (pieni) / Medium (keskikokoinen) /  
Large (iso)

Window Swap (ikkunoi-
den vaihto)

on/off
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Päävalikko Alavalikko Vaihtoehdot
OSD Settings.
Säädä 
näyttövalikon 
asetuksia.

Language (kieli) Chinese (kiina), English (englanti), Korean (korea), Arabic 
(arabia), Portuguese (portugali), Deutsch (saksa), Neder-
land (hollanti), suomi, French (ranska), Greek (kreikka), 
Indonesian (indonesia), Italian (italia), Japanese (japani), 
Malaysia (malesia), Polish (puola), Russian (venäjä), 
Spanish (espanja), thai, Ukranian (ukraina), Vietnamese 
(vietnam), Turkish (turkki)

OSD Time Out  
(näyttövalikon aikakatkaisu)

5–60

OSD H-Position  
(näyttövalikon sijainti: korkeusakseli)

0–100

OSD V-Position
(näyttövalikon sijainti: leveysakseli)

0–100

OSD Transparency
(näyttövalikon läpinäkyvyys)

0–5

Hotkey1 Setting  
(pikavalinta 1)

Brightness (kirkkaus) / Contrast (kontrasti) / 
Volume (äänenvoimakkuus) / Mute (mykistys) / 
Shadow Balance (varjostus) / Game Crosshair 
(pelitähtäin) / Refresh Rate (virkistystaajuus) / 
Game Time (peliaika) / Contextual mode (konteks-
tuaalinen tila) / PIP/PBP Mode (kuvatila) / Input 
Signal (sisääntulosignaali) / Dynamic Brightness 
(dynaaminen kirkkaus)

Hotkey2 Setting 
(pikavalinta 2)
Hotkey3 Setting  
(pikavalinta 3)
OSD Lock (näyttövalikon lukitus) on/off

Other 
Settings. 
Säädä muita 
asetuksia.

Input Signal (sisääntulosignaali) Auto/DP1/DP2/HDMI1/HDMI2
Volume (äänenvoimakkuus) 0–100
Mute (mykistys) on/off
Auto Power (automaattinen virta) on/off
Eyeshield Remind (silmien suojauksen muistutus) on/off
Reset (asetusten palauttaminen) No (ei) / Yes (kyllä)
Information (tietoja) Input Source (sisääntulo), Resolution 

(resoluutio), Mode (tila)



13

Tekniset tiedot
Merkki ja malli				    Blackstorm Flat 27” QHD 180 Hz
Tuumakoko				    27”
Resoluutio				    QHD (2560 x 1440 p)
Virkistystaajuus				   180 Hz
Paneeli					     Fast IPS
Kuvasuhde				    16:9
Kaarevuus				    Ei
Liitännät				    2 x HDMI 2.0
					     2 x DisplayPort 1.4
					     3,5 mm audioulostulo
Vasteaika				    OD 1 ms, GtG 5 ms
Kirkkaus				    300 cd/m2

Pikselikoko				    0,2331 mm (H) x 0,2331 mm (V)
Kontrasti				    1000:1
Näytön pinta				    Heijastamaton (anti-glare)
Kensington-lukkoliitäntä			  Ei
FreeSync				    Kyllä
FlickerFree				    Kyllä
PIP/PBP				    Kyllä
DCR					     Kyllä
HDR-tuki				    Kyllä
RGB-valaistus				    Kyllä
Katselukulmat				    178 ° (H) / 178 ° (V)
Korkeuden säätö			   120 mm
Kallistus				    -5 ° ~ +20 °
Kääntö					     20 °
Pivot					     90°
VESA-seinäkiinnitys			   75 x 75 mm
Mitat (jalan kanssa)			   619 x 554,6 x 269,2 mm
Mitat (ilman jalkaa)			   619 x 365,5 x 66 mm
Paino (jalan kanssa)			   5,72 kg 
Paino (ilman jalkaa)			   4,24 kg
Pakkauksen sisältö			   Virta-adapteri, DisplayPort-kaapeli, pikaopas
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Virtalähde				    DongGuan Anci Electronic Technology Co., Ltd
					     GQ48-120400-E1
Ottojännite				    100–240 V
Tuloverkkotaajuus			   50/60 Hz
Antojännite				    12 V
Antovirta				    4 A
Antoteho				    48 W
Aktiivitilan keskimääräinen 
hyötysuhde (230 V, 50 Hz)		  91,05 %
Aktiivitilan keskimääräinen hyötysuhde 
10 %:n kuormituksella (230 V, 50 Hz)	 89,85 %
Kuormittamattoman tilan 
tehonkulutus (230 V, 50 Hz)		  0,065 W

13549480 2024
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R

Termit HDMI ja HDMI High-Definition Multimedia Interface sekä HDMI-logo ovat HDMI 
Licensing Administrator, Inc.:n tavaramerkkejä tai rekisteröityjä tavaramerkkejä Yhdysval-
loissa ja muissa maissa.

Verkkokauppa.com Oyj
Tyynenmerenkatu 11
00220 Helsinki

https://asiakaspalvelu.verkkokauppa.com

Tuotteen turvallinen hävittäminen
Laitetta tai sen oheistarvikkeita ei saa hävittää normaalin talousjätteen seassa sen elinkaa-
ren päätyttyä. Toimita laite kierrätettäväksi jälleenmyyjälle tai paikalliselle kierrätyksestä 
vastaavalle jätteenkäsittelylaitokselle. Lisätietoja saat jälleenmyyjältäsi tai jätehuoltoyhtiöl-
täsi.
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Säkerhet och skötsel
•	 Läs instruktionerna noggrant innan du använder apparaten och spara dem för framtida 

bruk.
•	 Behandla apparaten och förpackningsmaterialen varsamt för att undvika skador och 

olyckor.
•	 Apparaten är endast avsedd för inomhusbruk.
•	 Placera inte denna produkt på ett instabilt underlag. Den kan falla ned och skadas.
•	 Modifiera, reparera eller demontera inte apparaten själv. Försummelse av instruktioner-

na leder till att garantin upphävs och kan leda till brand, elchock eller till att apparaten 
går sönder.

•	 Utsätt inte apparaten för fukt eller vatten, eld eller annan hetta eller för sträng kyla eller 
slag.

•	 Använd endast strömkällan som medföljer enheten.
•	 Apparatens hölje är utrustat med ventilationsöppningar som säkerställer ventilation och 

avkylning. Öppningarna får inte täckas över eller blockeras och apparaten får inte ställas 
på ett mjukt underlag som t.ex. soffa, matta eller säng. Apparaten får inte placeras på 
ett värmeelement eller något annat hett föremål. Brandfara och risk för elektriskt stöt!

•	 Anslut apparaten till ett vägguttag som är lättåtkomligt i nödfall. Se till att sladden inte 
angör snubblingsrisk.

•	 Placera ingenting på strömsladden. Placera inte sladden så att människor kan gå på den.
•	 Dra ut strömkällan ur vägguttaget när apparaten inte är i bruk.
•	 Koppla inte loss strömkällan från vägguttaget genom att dra i sladden, utan grip alltid 

strömkällan för att koppla loss den från vägguttaget.
•	 Kontakta din återförsäljare om apparaten eller strömkällan går sönder eller inte fungerar 

som väntat. Apparaten innehåller inga delar som användaren kan reparera.
•	 Denna apparat kan användas av barn över 8 år och personer med nedsatta fysiska, sen-

soriska eller mentala förmågor eller bristande erfarenhet och kunskap om de hålls under 
uppsyn eller har getts instruktioner angående säker användning av apparaten och förstår 
de involverade farorna. Barn får inte leka med apparaten. Rengöring och underhåll får 
inte utföras av barn utan uppsyn.

•	 Förvara apparaten i ett torrt utrymme i rumstemperatur.
•	 Apparaten kan rengöras med en torr mikrofiberduk. Använd inte rengöringsmedel. Stäng 

av apparaten före rengöring. 
•	 Leverera apparaten till återvinning i slutet av dess livscykel. Apparaten får inte brännas.
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Förpackningens innehåll
1.	 Skärm
2.	 Stödarm
3.	 Fot
4.	 Skruvar (4 st)
5.	 DisplayPort-kabel
6.	 Strömkälla och -kabel
7.	 Bruksanvisning

1

2

3

4

5

6

7

1 2 3 4 5
Merkkivalo/
Indikatorljus

Indikatorljus och knappar
Under skärmen finns en vippknapp.
Sätt på skärmen med att trycka på vippknappen (1).
Du kan röra vippknappen till vänster och höger samt upp och ned (2–5). Röra vippknappen 
för att flytta i skärmmenyn och för att använda skärmens snabbfunktioner. Information om 
skärmmenyn och snabbfunktionerna hittar du på sidorna 21–24. 

Det blå indikatorljuset lyser när apparaten är i gång. Det röda indikatorljuset lyser om skär-
men inte får signal. I detta fall ska du se till att datorn är i gång och ansluten till skärmen.
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Montering

Montering av foten
1.	 Öppna förpackningen, ta ut skärmen med frigolitplattorna och placera skärmen med 

framsidan nedåt på en plan yta, t.ex. på ett tyg som spridits ut på ett bord. Kontrollera 
att alla delar finns med och att de är intakta. 
 

	  

2.	 Ta bort den övre frigolitplattan och skyddsplast. Montera foten till stödarmen och dra åt 
skruven i fotens botten. Överspänn inte skruven. För spaken vid fotanslutningen uppåt 
och sätt stödarmen och foten till hålet bakom skärmen. Spaken klickar på plats igen. 
 

	  

3.	 Ställ skärmen upprätt. OBS! Kläm inte på skärmen med fingrarna när du hanterar 
apparaten.
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Monteringen av VESA-fästet
Skärmen är försedd med en VESA 75 x 75 mm-anslutning. Anslutningen är integrerad i 
fotanslutningen.

1.	 Om foten är ansluten till skärmen, måste den tas loss. Lägg skärmen med framsidan 
nedåt på ett mjukt underlag, t.ex. på ett tyg som spridits ut på ett bord.  
 

 

2.	 För spaken vid fotanslutningen uppåt och lyft bort foten. 
3.	 Sätt fast VESA-fästet i VESA-skruvhålen i fotanslutningen. Överspänn inte skruvarna! 

 

 

•	 Foten till VESA-fästet köps separat. OBS! Kläm inte på skärmen med fingrarna när du 
monterar apparaten på väggen.
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Justering av skärmen

Du kan justera, luta och vända skärmen horisontellt och vertikalt till önskad position.

Ibruktagning av skärmen
Stäng av datorn, välj en passlig användningsplats för skärmen och följa instruktionerna:

Anslut skärmen till datorn med att ansluta 
HDMI-kabeln till skärmens HDMI-ingång
och datorns HDMI-utgång.

HDMI
Anslut skärmen till datorn med att ansluta 
HDMI-DVI-kabeln till skärmens HDMI-ingång 
och datorns DVI-utgång.

Anslut skärmen till datorn med 
att ansluta DisplayPort-kabeln
till skärmens DP-ingång 
och datorns DP-utgång.

DisplayPort Audioutgång

eller

Strömanslutning

Anslut hörlurar eller högtalare 
till audioutgången för 
uppspelning av ljud.

Anslut strömkabeln till skärmens 
strömanslutning och stickkontakten 
till ett jordat eluttag med 
obehindrad åtkomst.



21

Skärmmeny
1.	 Rör vippknappen till höger för att öppna skärmmenyn och gå till en undermeny. 

 

180hz 2560
    x
1440

OFF

Other Settings

Game Settings

OSD Settings

Color Settings

PIP/PBP

Picture Settings

Standard Mode On

O�

O�

O�

O�

50

RTS/RPG Mode

FPS Arena Mode

MOBA Arena Mode

Adaptive-Sync

Shadow Balance

 

2.	 Rör vippknappen uppåt för att gå upp i menyn.
3.	 Rör vippknappen nedåt för att gå ned i menyn.
4.	 Rör vippknappen till vänster för att gå till vänster eller bort från menyn.
5.	 Välj en undermeny eller inställning med att snabbt trycka på vippknappen.
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Huvudmeny Undermeny Innehåll
Picture Mode. 
Välj önskat 
bildläge.

Standard Mode (standardläge) on/off
RTS/RPG Mode (RTS/RPG-läge) on/off
FPS Arena Mode (FPS Arena-läge) on/off
MOBA Arena Mode (MOBA Arena-läge) on/off
Adaptive-Sync (adaptiv synkronisering) on/off
Shadow Balance (skuggbalans) on/off
Response Time (responstid) off / normal / fast (snabb) / ultrafast 

(extremt snabb)

Refresh Rate (uppdateringsfrekvens) on/off
Game Crosshair (spelkors) on/off
Game Time (speltid) on/off
Dynamic Brightness (dynamisk ljusstyrka) off / normal / expert / elaboration 

(utvidgad)

MPRT (responstid för rörande bild) on/off
Ambient Lighting (stämningsbelysning) on/off

Picture Settings.  
Modifiera  
bildinställningar.

Brightness (ljusstyrka) 0–100
Contrast (kontrast) 0–100
DCR (dynamiskt kontrastförhållande) on/off
Low Blue Light (lågt blåljus) 0–100
Sharpness (skärpa) 0–5
Gamma 1.8/2.0/2.2/2.4/2.6/S.curve
Aspect Ratio (bildformat) Wide Screen (bred skärm) / 4:3 

/ Auto (automatisk)
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Huvudmeny Undermeny Innehåll

Color Settings. 
Modifiera  
färginställnin-
gar.

Warm (varm) on/off

Cool (sval) on/off

User1 (användare 1) on/off

User2 (användare 2) on/off

User3 (användare 3) on/off

Hue (nyans) R/G/B/C/M/Y

Saturation (mättnad) R/G/B/C/M/Y

PIP/PBP.  
Modifiera 
inställningar 
för bildläge och 
audio. 

PIP/PBP Mode (bildläge) Off / PIP Mode (bild-i-bild) /  
PBP 2Win 1:1 (bilderna bredvid varandra)

Sub-Signal Source (källa 
för undersignal)

DP1/DP2/HDMI1/HDMI2

Audio Source (ljudkälla) Auto/DP1/DP2/HDMI1/HDMI2

PIP Position (bild-i-bild: 
läge)

Top Right (höger övre hörn), Top Left (vänster övre 
hörn), Bottom Right (höger nedre hörn), Bottom 
Left (vänster nedre hörn)

PIP Size (bild-i-bild: 
storlek)

Small (liten) / Medium (medelstor) /  
Large (stor)

Window Swap (byte av 
fönster)

on/off
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Huvudmeny Undermeny Innehåll
OSD Settings.
Modifiera 
skärmmeny- 
inställningar.

Language (språk) Chinese (kinesiska), English (engelska), Korean 
(koreanska), Arabic (arabiska), Portuguese (portu-
gesiska), Deutsch (tyska), Nederland (nederländska), 
finska, French (franska), Greek (grekiska), Indonesian 
(indonesiska), Italian (italienska), Japanese (japanska), 
Malaysia (malesiska), Polish (polska), Russian (ryska), 
Spanish (spanska), thai, Ukranian (ukrainska), Vietname-
se (vietnamesiska), Turkish (turkiska)

OSD Time Out  
(tidsgräns för skärmmeny)

5–60

OSD H-Position  
(skärmmenyns position: horisontell)

0–100

OSD V-Position
(skärmmenyns position: vertikal)

0–100

OSD Transparency (skärmmenyns 
genomskinlighet)

0–5

Hotkey1 Setting (snabbknapp 1) Brightness (ljusstyrka) / Contrast (kontrast) / Vo-
lume (ljudnivå) / Mute (ljud av) / Shadow Balance 
(skuggbalans) / Game Crosshair (spelkors) /
Refresh Rate (uppdateringsfrekvens) / Game Time 
(speltid) / Contextual Mode (kontextuellt läge) / 
PIP/PBP (bildläge) / Input Signal (ingångssignal) / 
Dynamic Brightness (dynamisk ljusstyrka)

Hotkey2 Setting (snabbknapp 2)

Hotkey3 Setting (snabbknapp 3)

OSD Lock (låsning av skärmmenyn) on/off

Other Settings. 
Modifiera 
andra  
inställningar.

Input Signal (ingångssignal) Auto/DP1/DP2/HDMI1/HDMI2
Volume (ljudnivå) 0–100
Mute (ljud av) on/off
Auto Power (automatisk ström) on/off
Eyeshield Remind  
(påminnelse om ögonskydd)

on/off

Reset (återställning av inställningar) No (nej) / Yes (ja)
Information Input Source (ingång), Resolution 

(upplösning), Mode (läge)
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Teknisk information
Märke och modell			   Blackstorm Flat 27” QHD 180 Hz
Storlek	 				    27 ”
Upplösning				    QHD (2560 x 1440 p)
Uppdateringsfrekvens			   180 Hz
Panel					     Fast IPS
Bildförhållande				    16:9
Välvning				    Nej
Anslutningar				    2 x HDMI 2.0
					     2 x DisplayPort 1.4
					     3,5 mm audioutgång
Responstid				    OD 1 ms, GtG 5 ms
Ljusstyrka				    300 cd/m2

Pixelstorlek				    0,2331 mm (H) x 0,2331 mm (V)
Kontrast				    1000:1
Skärmyta				    Reflexskydd (anti-glare)
Kensington-låsanslutning		  Nej
FreeSync				    Ja
FlickerFree				    Ja
PIP/PBP				    Ja
DCR					     Ja
HDR-stöd				    Ja
RGB-ljus				    Ja
Visningsvinklar				    178 ° (H) / 178 ° (V)
Höjdjustering	 			   120 mm
Lutning	 				    -5 ° ~ +20 °
Rotering				    20°
Pivotjustering				    90°
VESA-väggfäste	 			   75 x 75 mm
Mått (med fot)	 			   619 x 554,6 x 269,2 mm
Mått (utan fot)	 			   619 x 365,5 x 66 mm
Vikt (med fot)	 			   5,72 kg
Vikt (utan fot)	 			   4,24 kg
Förpackningens innehåll			   Strömadapter, DisplayPort-kabel, snabbguide
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Strömkälla				    DongGuan Anci Electronic Technology Co., Ltd
					     GQ48-120400-E1
Ingående spänning			   100–240 V
Ingående frekvens (växelström)		  50/60 Hz
Utgående spänning			   12 V
Utgående ström				   4 A
Utgående effekt				   48 W
Genomsnittlig verkningsgrad 
i aktivt läge (230 V, 50 Hz)		  91,05 %
Genomsnittlig verkningsgrad i aktivt 
läge vid last på 10 % (230 V, 50 Hz)	 89,85 %
Elförbrukning vid noll-last 
(230 V, 50 Hz)		  		  0,065 W

13549480 2024
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Säker kassering av produkten
Produkten får inte kasseras med hushållsavfall, utan bör levereras till en avfallssorterings-
station som kan behandla elektroniskt avfall eller till en elektronikhandel för återvinning. Du 
får mera information av din återförsäljare eller ditt lokala avfallshanteringsbolag.

Verkkokauppa.com Oyj
Stillahavsgatan 11
00220 Helsingfors

https://asiakaspalvelu.verkkokauppa.com

R

Benämningarna HDMI och HDMI High-Definition Multimedia Interface samt HDMI-logoty-
pen är varumärken eller registrerade varumärken som tillhör HDMI Licensing Administrator, 
Inc. i USA och andra länder.
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24 kWh/1000h

27 kWh/1000h

2560 px

1440
px 69 cm

27″

Blackstorm GMF27QHD
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